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ПРВА ИЗМЕНА 
КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
за подношење понуда у отвореном поступку
ради  закључења оквирног споразума са једним понуђачем на период до две године
за јавну набавку услуга бр. ЈН/1000/0545/2017
Услуга ангажовања радника и посредовање у запошљавању, за потребе Tехничких центара ЈП ЕПС
                                                                                                     К О М И С И Ј А
                                                                                  за спровођење ЈН/1000/0545/2017
                                                                      формирана Решењем бр. 12.01.239161/5-17 
(заведено у ЈП ЕПС број 12.01.239161/15-17 од 27.06.2017. године)
Београд, јун 2017.године
На основу члана 63. став 5. и члана 54. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) Комисија је сачинила:

ПРВУ ИЗМЕНУ

КОНКУРСНЕ  ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
за подношење понуда у отвореном поступку
ради  закључења оквирног споразума са једним понуђачем на период до две године

за јавну набавку услуга бр. ЈН/1000/0545/2017

Услуга ангажовања радника и посредовање у запошљавању, за потребе Tехничких центара ЈП ЕПС
1.

У конкурсној документацији, Модел оквирног споразума, Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација и Модел уговора сада гласе као у прилогу.

2.

Ова измена конкурсне документације се објављује на Порталу УЈН и Интернет страници Наручиоца.

8. МОДЕЛ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА

Стране у оквирном споразуму:

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Улица царице Милице бр. 2, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текући рачун 160-700-13 Banca Intesа ад Београд, које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Корисник услуге)

и

2._________________ из ________, ул. ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________, Текући рачун ____________, банка ______________ кога заступа __________________, _____________, (као лидер у име и за рачун групе понуђача)(у даљем тексту: Пружалац услуге) 

2а)________________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, Текући рачун ____________, банка ______________ ,кога заступа __________________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

2б)_______________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, 

Текући рачун ____________, банка ______________ ,кога  заступа _______________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

(у даљем тексту заједно: Стране или Стране у споразуму)

закључиле су у Београду, дана __________.године следећи:

ОКВИРНИ СПОРАЗУМ О ПРУЖАЊУ УСЛУГЕ

Имајући у виду:  

•
да је Наручилац (у даљем тексту: Корисник услуге) спровео, отворени поступак јавне набавке, сагласно члану 32. Закона о јавним набавкама  („Службени гласник РС“ број 124/2012, 14/2015 и 68/2015), (у даљем тексту: Закон), ради закључења оквирног споразума са једним понуђачем на период до две године, ради набавке услуга и то Услуга ангажовања радника и посредовање у запошљавању, за потребе техничких центара ЈП ЕПС, (у даљем тексту: Услуга), ЈН/1000/0545/2017
•
да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана 16.06.2017. године, као и на интернет страници Корисника услуге и на Порталу Службених гласила и база прописа;

•
да Понуда Понуђача (у даљем тексту: Пружалац услуге) у отвореном поступку за ЈН/1000/0545/2017, која је заведена код Корисника услуге под ЈП ЕПС  бројем ____________ од _____.2017. године у потпуности одговара захтеву Корисника услуге из позива за подношење понуда и Конкурсној документацији ; 

•
да је Корисник услуге, на основу Понуде Пружаоца услуге  и Одлуке о закључењу Оквирног споразума, изабрао Пружаоца услуге за реализацију услуге, јавна набавка број ЈН/1000/0545/2017
· да овај Оквирни споразум не представља обавезу Корисника услуге.

· да обавеза настаје закључењем уговора, а на основу Оквирног споразума.

ПРЕДМЕТ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА

Члан 1.

Овим Оквирним споразумом о пружању услуге (у даљем тексту: Оквирни споразум) Пружалац услуге се обавезује да за потребе Корисника услуге изврши и пружи услугу: „Ангажовања радника и посредовања у запошљавању, за потребе техничких центара ЈП ЕПС “ (у даљем тексту: Услуга/е) у скалду са конкурсном докуметнацијом, Понудом Пружаоца услуге и Структуром цене које као Прилог 1, Прилог 2 и Прилог 3 чине саставни део Оквирног споразума.
Предмет набавке подразумева услугу посредовања у запошљавању и радно ангажовање радника док се не испуне законски услови за пријем код Корисника услуге, а све у складу и према потребама Корисника услуге.

Посредовање у запошљавању подразумева услугу регрутовања и селекције лица којим се Пружалац услуга, по писаном захтеву Корисника услуге, обавезује да обезбеди избор селекционих кандидата које испуњавају услове конкретног радног места сагласно потребама Корисника услуге, а применом следећих метода и техника:

-
Општи тест интелектуалних способности

-
Тестови личности

-
Индивидуални разговор са психологом

Ангажовање радника подразумева обавезу Пружаоца услуга да за потребе Корисника услуге, ангажује у складу са позитивним прописима потребан број извршиоца по сопственом одабиру Пружаоца услуге, или одабиру са примљене листе селекционих кандидата. Врсту, обим и временско трајање послова, као и место рада и нето цену радног сата извршиоца ангажованих код Пружаоца услуге, одређује Корисник услуге у складу са Законом о раду ("Службени гласник РС", бр. 24/2005, 61/2005, 54/2009, 32/2013 и 75/2014), општим актима, и својим потребама обезбеђивања несметаног функционисања пословних процеса.
ЦЕНА

Члан 2.

За ову набавку планирана су финансијска средства у укупном износу од _________________ динара (попуњава Корисник услуга).
Услуга ангажовања радника се извршава према датим коефицијентима у Обрасцу структуре цене (Табела 1), дефинисаних нето цена радног сата, података из месечних карнет листа (Збирне карнет листе израђене и достављене од стране Техничких центара), и другим параметрима дефинисаним кроз писани налог за ангажовање радника.
Услуга посредовања у запошљавању се извршава према наведеним износима у Обрасцу структуре цене (Табела 2) и стварног броја селекционих кандидата упућених Кориснику услуге за одабир.

Обезбеђивање неопходних личних заштитних средстава (у даљем тексту: ЛЗС) и алата као и лекарских прегледа се извршава према наведеним износима у Обрасцу структуре цене (Табела 3 и Табела 4) и стварним порученим  количина по писаним налозима Наручиоца.
На износе из претходних ставова овог члана обрачунава се припадајући порез на додату вредност у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови везани за реализацију Услуге.

Након закључења Оквирног споразума, Корисник услуге прихвата могућност корекције нето цене радног сата и/или датих коефицијената само у ситуацији да дође до промене законских прописа који регулишу запошљавање и начин обрачунавања припадајућих пореза и доприноса, код услуге ангажовања радника.

У случају примене корекције Стране ће нове нето цене радног сата и/или коефицијенте дефинисати у складу са условима прописаним овим Оквирним споразумом.

НАЧИН ПЛАЋАЊА

Члан 3.

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуга плати извршену месечну Услугу једнократно на следећи начин:

•
100% укупне вредности услуге са припадајућим порезом на додату вредност биће плаћено након извршења Услуге, у року од 10 (словима: десет) дана од дана пријема исправног рачуна издатог на основу прихваћеног и одобреног месечног  извештаја о извршеној услузи и обострано потписаног Записника о квантитативном и квалитативном пријему Услуге (без примедби), потписаног од стране овлашћених  представника Страна.
НАЧИН И УСЛОВИ ЗАКЉУЧЕЊА ПОЈЕДИНАЧНИХ УГОВОРА

Члан 4.

Након закључења Оквирног споразума, када настане потреба Корисника услуге за предметом Оквирног споразума, Корисник услуге ће закључити Уговор који садржи битне елементе и друге услове у складу са Оквирним споразумом.

Након закључења Оквирног споразума, када настане потреба за предметом набавке, Корисник услуге ће упутити Пружаоцу услуге позив за закључење појединачног Уговора. Приликом закључивања појединачних уговора не могу се мењати битни услови из Оквирног споразума. 

Уговори који се закључују на основу Оквирног споразума морају се доделити пре завршетка трајања Оквирног споразума, с тим да се трајање појединих уговора, закључених на основу Оквирног споразума не мора подударати са трајањем Оквирног споразума, већ по потреби може трајати краће или дуже.

Пружалац услуге је дужан да се у року од 3 (словима: три) дана одазове позиву за закључење појединачног уговора.

Појединачни Уговор се закључује под условима и на начин дефинисан Оквирним споразумом и садржи битне елементе и друге услове у складу са Оквирним споразумом.
ПИСАНИ НАЛОЗИ, ИЗВЕШТАЈИ И КОРЕСПОНДЕНЦИЈА

Члан 5.

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге доставља писане налоге за ангажовање  радника који ће садржати између осталог и следеће податке о лицима за ангажовање:

-
име, презиме и пребивалиште, са кратким описом послова које ангажовани треба да обавља код Наручиоца;

-
року привремене ангажованости;
-   нето цена радног сата;
- за коју позицију из Обрасца структуре цене треба датог ангажованог предвидети.
С друге стране, Корисник услуге је дужан да уредно води карнет листе ангажованих извршиоца од стране Пружаоца услуга и да исте најкасније до 8. (словима: осмог) у месецу за претходни месец, доставља Пружаоцу услуге на даљу обраду и поступање по њима.

Корисник услуга је дужан да о свакој промени у вези са радно ангажованим радницима обавести Пружаоца услуге (нпр. престанак потребе за радним ангажовањем радника из разлога запошљавања истог, престанка потребе за његовим ангажовањем; продужавања рока ангажовања, промена описа послова за који се ангажује, параметрима за обрачун зараде и др.).

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге доставља писане налоге за посредовање (захтев за избор кандидата) који ће садржати нарочито податке о:

-
потребном броју лица за ангажовање према врсти посла;

-
захтеваној стручној спреми лица;

-
захтеваним додатним вештинама, знањима и способностима лица односно искуству;

-   и др. потребни подаци

Пружалац услуге доставља Кориснику услуге потписан месечни извештај о ангажовању и/или посредовању у 3 (словима: три) примерка.

Корисник услуге има право да, након пријема месечног извештаја, достави примедбе Пружаоцу услуге у писаном облику или да достављени месечни извештај прихвати и одобри у писаном облику. 

Сви извештаји из овог члана морају бити прихваћени и одобрени од стране  овлашћених представника за праћење и реализацију Оквирног споразума/Уговора на страни Корисника услуге.
Као прилог сваког рачуна, Пружалац услуге је у обавези да у месечном извештају  за сваког запосленог, поред исказаних нето остварених сати посебно искаже и период коришћења боловања, годишњег одмора, прековремене сате и др. у складу са чл. 114.-119. Закона о раду
Члан 6.

Пружалац услуга је дужан да поступи по писаним примедбама Корисника услуге у року који у зависности од обима примедби одређује Корисник услуге у тексту примедби, а који рок не може бити дужи од 3 (словима: три) дана.

Уколико Пружалац услуга у року који одреди Корисник услуге не поступи по примедбама из неоправданих разлога, Корисник услуге има право да наплати средство обезбеђења дато на име доброг извршења посла и једнострано раскине уговор закључен на основу овог Оквирног споразума.
О немогућности поступања по примедбама Коринсика услуге у датом року, Пружалац услуга обавештава Корисника услуге у писаном облику најдуже у року од 2 (словима: два) дана од дана пријема примедби Корисника услуге и даје детаљно образложење разлога. У супротном било који разлози за непоступање у датом року који је одредио Корисник услуге ће се сматрати неоправданим.

Члан 7.

Адресе уговорних страна за пријем писмена и поште, су следеће:

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Технички послови дистрибуције електричне енергије и управљања дистрибутивним системом, Сектор за управљање дистрибутивним системом, Улица Масарикова 1-3, 11000 Београд, као и:
Технички центар Београд ________________

Технички центар Нови Сад __________________

Технички центар Краљево ____________________

Технички центар Крагујевац ____________________

Технички центар Ниш_______________________
Пружалац услуге:
__________________________________________





__________________________________________





__________________________________________

Подизвођач: 

_________________________________________ 
ОБАВЕЗЕ КОРИСНИКА УСЛУГЕ

Члан 8.

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге изврши исплату цена Услугa утврђену у складу са чланом 2. овог Оквирног споразума, на начин и у роковима утврђеним чланом 3. овог Оквирног споразума. 

Све исплате по основу овог Оквирног споразума биће извршене на рачун Пружаоца услуге: 


бр рачуна: _____________________________ код банке:____________ 

Члан 9.

Корисник услуге се обавезује да према својим потреба, израђује и доставља писане налоге за услугу посредовања као и за услугу ангажовања радника.

Члан 10.

Корисник услуге се обавезује да уредно води месечне карнет листе за сва лица ангажована преко појединачног Уговора закљученог на основу овог Оквирног споразума, и да исте у уговореним роковима доставља Пружаоцу услуга.
ОБАВЕЗЕ ПРУЖАОЦА УСЛУГЕ

Члан 11.

Пружалац услуге је дужан да у року од 3 (словима: три) дана од дана пријема писаног налога за ангажовање и/или посредовање или других писаних налога, благовремено затражи од Корисника услуге све потребне информације, разјашњења, документацију и друге релевантне податке неопходне за извршење овог оквирног споразума.

Уколико Пружалац услуге не поступи у складу са ставом првим овог члана, сматраће се да је благовремено прибавио све потребне податке за извршење Услуге у целости.

Члан 12.

Пружалац услуге је дужан да по пријему налога за посредовање за услугу посредовања изврши  регрутовање и селекцију лица које испуњавају захтеване услове према опису посла, а сагласно потребама Корисника услуге, и применом следећих метода и техника:

-
Општи тест интелектуалних способности

-
Тестови личности

-
Индивидуални разговор са психологом
Рок за извршење услуге регрутовања и селекције је:

- 7 дана за обезбеђивање до 50 кандидата

- 15 дана за обезбеђивње од 51 до 100 кандидата

- 21 дан за обезбеђивање од 101 до 200 кандидата
Списак кандидата, који мора садржати минимум 20% већи број од траженог броја лица (кандидата) по дефинисаном радном месту, који су прошли процес регрутације и селекције од стране Пружаоца услуге се доставља Кориснику услуге који спроводи другу фазу селекције и  доноси одлуку о коначном избору лица за ангажовање коју доставља Пружаоцу услуге у форми писаног налога за ангажовање.

Пружалац услуге је дужан да по пријему писаног налога за ангажовање изврши  пријаву изабраних лица са Списка селекционих кандидата у складу са позитивним прописима и да исте ангажује за обављање послова код Корисника услуге за захтеване месеце, а све у складу са  примљеним налогом.

Пружалац услуге је дужан да по пријему месечне карнет листе од стране Корисника услуга, а најкасније у року од 3 (словима: три) дана изврши обрачун зарада/накнада на основу података о ангажованим лицима из месечних карнет лица израђених од стране Корисника услуге (коорпоративни послови Техничких центара) и коефицијената дефинисаних у Обрасцу структуре цене, и да Кориснику услуге испостави месечни извештај о ангажовању радника на одобравање, као и да по пријему одобрења приступи потписивању Записника о квалитативном и квантитативном пријему услуга, а након чега да испостави рачун. Пружалац услуге је дужан да за  ангажована лица месечно уплаћује припадајуће порезе и доприносе и истим исплати утврђене месечне нето зараде/накнаде у складу са дефинисаним условима.
Члан 13.

Стране су у обавези да по потреби предузму и друге обавезе које се покажу као нужне од значаја за реализацију предмета овог Оквирни споразума.

РОК, МЕСТО И ДИНАМКА ПРУЖАЊА УСЛУГЕ

Члан 14.

Извршење Услуге из члана 1. Овог Оквирног споразума се врши у континуитету у току периода важења појединачних уговора закључених на основу оквирног споразума, почев од дана ступања на снагу истог, на основу писаних налога Корисника услуга, на основу појединачно закључених уговора, и других пратећих докумената (карнет листе, извештаји, записници и др.).
Место извршења услуга:

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Београд

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Нови Сад

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Краљево

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Крагујевац

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Ниш
СРЕДСТВО ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА ЗА ЗАКЉУЧЕЊЕ  ПОЈЕДИНАЧНИХ УГОВОРА ИЗ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА
Члан 15.

Пружалац услуге са којим буде закључен појединачни уговор дужан је да у тренутку закључења појединачног уговора, као средство финансијског обезбеђења преда наручиоцу oригинал банкарску гаранцију за добро извршење посла, у висини од 5% од укупне уговорене цене, без ПДВ-а, која мора трајати најмање 30 дана дуже од истека рока важности уговора.  

Поднета банкарска гаранција мора бити безусловна, неопозива и платива на први позив, без приговора  и биће саставни део уговора. 

ИЗВРШИОЦИ

Члан 16.

Извршиоци су ангажована лица за потребе Корисника услуе која су у радном односу/радном ангажовању код  Пружаоца услуге.
Члан 17.

Пружалац услуге и извршиоци који су ангажовани на извршавању активности према овом Оквирном споразуму, дужни су да чувају поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, предрачунима, техничким подацима и обавештењима и др. документима, до којих дођу у вези са реализацијом овог Оквирни споразума и да их користе искључиво за обављање те Услугe, а у складу са Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација  који је Прилог уз овај Оквирни споразум. 

Информације, подаци и документација које је Корисник услуге доставио Пружаоцу услуге у извршавању предмета овог Оквирни споразума, Пружалац услуге не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Корисника услуге.

БЕЗБЕДНОСТ И ЗДРАВЉЕ НА РАДУ

Члан 18.

Пружалац услуге дужан је да се придржава аката Корисника услуге, односно докумената које Стране закључе из области безбедности и здравља на раду у складу са прописима Републике Србије.
Пружалац услуге је дужан да колективно осигура извршиоце у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Пружалац услуге је дужан да поседује полису осигурања од професионалне одговорности у вредности од минимум 5.000.000,00 динара по осигураном случају и неограниченом броју случаја у периоду осигурања. 

Осигурања из претходних ставова, трајаће до завршетка пружања и/или извршења Услуга које су предмет овог Оквирни споразума.
ИНТЕЛЕКТУАЛНА СВОЈИНА

Члан 19.

Пружалац услуге потврђује да је носилац права интелектуалне својине и да ће предмет овог Оквирни споразума извршавати уз поштовање обавеза које произилазе из важећих прописа који регулишу права интелектуалне својине у Републици Србији.

Накнаду за коришћење права интелектуалне својине, као и одговорност за евентуалну повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица, сноси у целости Пружалац услуге.

Корисник услуге има право трајног и неограниченог коришћења свих Услуга које су предмет овог Оквирни споразума, без предметних, просторних и временских ограничења, као и без икакве посебне накнаде.

ЗАКЉУЧИВАЊЕ И СТУПАЊЕ НА СНАГУ

Члан 20.

Овај Оквирни споразум сматра се закљученим и ступа на снагу када га потпишу законски заступници  Страна у споразуму.
Члан 21.

Овај Оквирни споразум се закључује на период до 2 (словима: две) године односно до реализације  финансијских средстава предвиђених у члану 2. овог Оквирног споразума .
Обавезе по овом Оквирни споразуму које доспевају у наредним годинама, Корисник услуге ће реализовати највише до износа средстава која су за ту намену одобрена у Трогодишњем плану пословања за године у којима ће се плаћати уговорене обавезе.

Члан 22.

Овај Оквирни споразум и његови Прилози  од 1 до 8 из члана 35. Оквирног споразума, сачињени су на српском језику.

На овај Оквирни споразум примењују се закони Републике Србије.

У случају спора меродавно право је право Републике Србије, а поступак се води на српском језику.

ОВЛАШЋЕНИ ПРЕДСТАВНИЦИ ЗА ПРАЋЕЊЕ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА

Члан 23.

Овлашћени представници за праћење реализације Услуге из члана 1.овог Оквирног споразума су: 


- за Корисника услуге:



У Управи: _____________________



У Техничком центру Београд: _____________________



У Техничком центру Нови Сад: _____________________



У Техничком центру Краљево: _____________________



У Техничком центру Крагујевац: _____________________



У Техничком центру Ниш: ________________________


- за Пружаоца услуге: 
________________________________
Овлашћења и дужности овлашћених представника за праћење реализације овог Оквирног споразума су:

-
Овлашћени представници за праћење реализације Услуге на нивоу Техничких центара примају месечне извештаје од Пружаоца услуге и изјашњавају се поводом истих (сагласност односно примедбе на извештај), Уколико на примљени извештај немају примедби исти потписују у 3 примерка (један задржавају за себе а два примерка уручују Пружаоцу услуге. Уколико имају примедбе исте достављају Пружаоцу услуге, прате поступање по примедбама и након корекција потписују месечни извештај без примедби у 3 примерка (један задржавају за себе а два примерка уручују Пружаоцу услуге; 

-     Овлашћени представник за праћење реализације Услуге на нивоу Управе након пријема свих месечних извештаја (месечни извештаји свих Техничких центара) од стране Пружаоца услуга сачињава, потписује и верификују Записник о квантитативном и квалитативном пријему услуга (без примедби) у 3 примерка (један задржавају за себе а два примерка уручују Пружаоцу услуге;

-
Овлашћени представници  из овог члана извршавају и друге дужности везане за реализацију предмета овог Оквирног споразума, по потреби.
КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ

Члан 24.

Квантитативни и квалитативни пријем услуга врши комисија састављена од овлашћеног  представника Корисника услуге у Управи и Пружаоца услуге, који  ће саставити и потписати Записник о квантитативном и квалитативном пријему услуге (без примедби). 
Квантитативна и квалитативна провера приликом пријема услуге посредовања подразумева проверу достављених Извештаја о посредовању - Спискова кандидата према добијеним писаним налозима за посредовање и неопходном услову (20% више од захтеваног броја кандидата).

Квантитативна и квалитативна провера приликом пријема услуге ангажовања подразумева  проверу достављених Месечних извештаја о ангажовању - спискова ангажованих лица према издатим писаним налозима за ангажовање, достављеним збирним карнет листама које израђују и достављају Корпоративни послови Техничких центара (Београд, Нови Сад, Краљево, Крагујевац, Ниш) и условима наведеним у њима. 

Квантитативни и квалитативни пријем осталих услуга (обезбеђивање потребних лекарских прегледе за ангажоване раднике и опремање са неопходним ЛЗС и алатом) које могу, по потреби бити предмет налога Корисника услуге, подразумева проверу достављених Извештаја у складу са тим налозима Корисника услуге. 

Представници Корисника услуге су дужни да врше предвиђене контроле (провере) и писмено саопштавају евентуалне примедбе Пружаоцу услуге у погледу установљених недостатака.

Ако дође до било каквог квантитативног или квалитативног одступања Пружалац услуге се обавезује да их у року од 2 (словима: два) дана отклони, у супротном, Корисник услуге може раскинути појединачни Уговор закљученог на основу овог Оквирног споразума  и реализовати средство финансијског обезбеђења  за добро извршење посла.
ВИША СИЛА

Члан 25.

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Страна, који спречавају било коју Страну да изврши своје обавезе по овом Оквирни споразуму – извршавање уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Страна погођена таквим догађајем и за време за које траје немогућност извршења Услуга услед наступања непредвиђених догађаја, под условом да је друга Страна обавештена, у року од најдуже 3 (словима:три) радна дана о наступању више силе.
У случају наступања више силе, Пружалац услуге има право да продужи рок важења Оквирног споразума за оно време за које је настало кашњење у извршавању уговорних Услуга, проузроковано вишом силом.
Свака Страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајања више силе, односно за период мировања Оквирног споразума услед дејства више силе, за који се продужава рок важења Оквирног споразума.

Уколико виша сила траје дуже од 90 (словима: деведесет) дана, било која Страна може да раскине овај Оквирни споразум у року од 30 (словима: тридесет) дана, уз доставу писаног обавештења другој Страни о намери да раскине Оквирни споразум.

НАКНАДА ШТЕТЕ

Члан 26.

Пружалац услуге је у складу са ЗОО одговоран за штету коју је претрпео Корисник услуге неиспуњењем, делимичним испуњењем или задоцњењем у испуњењу обавеза преузетих овим Оквирним споразумом.

Уколико Корисник услуге претрпи штету због чињења или нечињења Пружаоца услуге и уколико се Стране сагласе око основа и висине претрпљене штете, Пружалац услуге је сагласан да Кориснику услуге исту накнади, тако што Корисник услуге има право на наплату накнаде штете без посебног обавештења Пружаоца услуге уз издавање одговарајућег обрачуна са роком плаћања од 15 (словима: петнаест) дана од датума издавања истог.

Ниједна Страна неће бити одговорна за било какве посредне штете и/или за измаклу корист у било ком виду, које би биле изван оквира непосредних обичних штета, а које би могле да проистекну из или у вези са овим Оквирним споразумом, изузев уколико је у питању груба непажња или поступање изван професионалних стандарда за ову врсту услуга на страни Пружаоца услуге. 

Наведена ограничавања/искључивања одговорности се не односе на одговорност било које Стране када се ради о кршењу обавеза у вези са чувањем пословних тајни, као и у вези са поштовањем права интелектуалне својине из члана 18.овог Оквирног споразума.

УГОВОРНА КАЗНА

Члан 27.

У случају да Пружалац услуге, својом кривицом, не изврши / не пружи о року Услуге, Пружалац услуге је дужан да плати Кориснику услуге уговорене пенале, у износу од 0,02% од износа  неизвршене услуге по сваком конкретном писаном налогу Корисника услуге за сваки започети дан кашњења, у максималном износу од 10% од вредности појединачног уговора закљученог на основу овог Оквирног споразума без пореза на додату вредност. 

Плаћање пенала у складу са претходним ставовом доспева у року од 10 (словима: десет) дана од дана издавања рачуна од стране Корисника услуге за уговорене пенале.

Уколико Корисник услуге услед кашњења из става 1. овог члана, претрпи штету која је већа од износа тих пенала, има право на накнаду разлике између претрпљене штете у целости и исплаћених пенала.

РАСКИД ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА

Члан 28.

Свака Страна може једнострано раскинути овај Оквирни споразум пре истека рока, у случају непридржавања друге Стране, одредбама овог Оквирног споразума, неотпочињања или неквалитетног извршења Услуга која су предмет овог Оквирног споразума, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду другој уговорној страни и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве. 

Корисник услуге може једнострано раскинути овај Оквирни споразум пре истека рока и услед престанка потребе за ангажовањем Пружаоца услуге, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Оквирног споразума Пружаоцу услуге и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве.

Уколико Пружалац услуге откаже овај Оквирни споразум без оправданог, односно објективног и доказаног разлога, друга Страна има право да на име неоправданог отказа наплати уговорну казну, у висини од 10% од укупне вредности Оквирног споразума, у свему у складу са ЗОО, одговорност за штету због неиспуњења, делимичног испуњења или задоцњења у испуњењу обавеза преузетих овим Оквирним споразумом.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 29.

Ниједна Страна нема право да неку од својих права и обавеза из овог Оквирног споразума уступи, прода нити заложи трећем лицу без претходне писане сагласности друге Стране.

Члан 30.

Неважење било које одредбе овог Оквирног споразума неће имати утицаја на важење осталих одредби Оквирног споразума, уколико битно не утиче на реализацију овог Оквирног споразума.
 Члан 31.

Уколико у току трајања обавеза из овог Оквирног споразума дође до статусних промена код Страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника.

Након закључења и ступања на правну снагу овог Оквирног споразума, Корисник услуге може да дозволи, а Пружалац услуге је обавезан да прихвати промену страна због статусних промена код Корисника услуга, у складу са Уговором о статусној промени.

Члан 32.

Пружалац услуге се обавезује да без одлагања, а најкасније у року од 5 (словима: пет) дана од дана настанка промене у било којем од података у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, као и о свим променама које могу утицати на извршење овог Оквирног споразума, о насталој промени писмено обавести Корисника услуге и да је документује на прописан начин.

Члан 33.

Стране током трајања овог Оквирног споразума због промењених околности ближе одређених у члану 115. Закона, могу у писменој форми путем Анекса извршити измене и допуне овог Оквирни споразума.
Члан 34.

Све неспоразуме који могу настати из овог Оквирног споразума, Стране ће настојати да реше споразумно, а уколико у томе не успеју Стране су сагласне да сваки спор настао из овог Оквирног споразума буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду.
Члан 35.

На односе Страна, који нису уређени овим Оквирним споразумом, примењују се одговарајуће одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије, примењивих с обзиром на предмет овог Оквирног споразума.

Члан 36.

Саставни део овог Оквирни споразума чине:

Прилог број 1
Конкурсна документација;(www.ujn.gov.rs;šifra:____________)
Прилог број 2
Понуда бр.... од .... ;


Прилог број 3
Структура цене из Понуде;

Прилог број 4
Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација;

Прилог број 5          Модел уговора

Прилог број 6
Споразум о заједничком извршењу услуге бр....од....
Прилог број 7         Средства финансијског обезбеђења

Члан 37.

Овај Оквирни споразум се закључује у 6 (словима: шест) примерака од којих свака страна у споразуму задржава по 3 (словима: три) идентична примерка Оквирног споразума.

                КОРИСНИК УСЛУГЕ 

                  Јавно предузеће 

   „Електропривреда Србије“ Београд                                ПРУЖАЛАЦ  УСЛУГЕ

                                                                                                            Назив

              ____________________                                         _____________________



Милорад Грчић
                        в.д. директора                                       Име и презиме, функција

Напомена: Приложени модел Оквирног споразума је саставни део Конкурсне документације и он представља садржину Оквирног споразума који ће бити закључен са изабраним понуђачем
Прилог број 4. Оквирног споразума

Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација;

Закључен између

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“  Београд, Улица царице Милице бр. 2, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текући рачун 160-700-13 Banca Intesа ад Београд, које заступа законски заступник Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Корисник услуге), 
и

2. ___________________________________________________________________, матични број: ___________, ПИБ _______________, бр.тек.рачуна: ____________ кога заступа директор _________________, (у даљем тексту Продавац), 

чланови групе /подизвођачи _________________________________________________

_________________________________________________________________________, 

(у даљем тексту заједно назване: Стране)
Члан 1.

Стране су сагласне да у вези са набавком услуга „ Услуга ангажовања радника и посредовање у запошљавању, за потребе техничких центара ЈП ЕПС“, Јавна набавка број ЈН/1000/0545/2017 (у даљем тексту: Услуге), омогуће приступ и размену података који чине пословну тајну, као и података о личности, те да штите њихову поверљивост на начин и под условима утврђеним овим Уговором, законом и интерним актима страна.

Овај Уговор представља прилог Оквирном споразуму број _____ од ____. године. 

Члан 2.

Стране су сaгласне да термини који се користе, односно проистичу из овог уговорног односа имају следеће значење: 

Пословна тајна је било која информација која има комерцијалну вредност зато што није опште позната нити је доступна трећим лицима која би њеним коришћењем или саопштавањем могла остварити економску корист, и која је од стране њеног држаоца заштићена одговарајућим мерама у складу са законом, пословном логиком, уговорним обавезама или одговарајућим стандардима у циљу очувања њене тајности, а чије би саопштавање трећем лицу могло нанети штету држаоцу пословне тајне;

Држалац пословне тајне – лице које на основу закона контролише коришћење пословне тајне; 

Носачи информација – су материјални и електронски медији, глас-говор, сигнали, физичко поље и информационе базе података у којима је садржана или преко које се преноси Пословна тајна;

Ознаке степена тајности – реквизити (ознаке и описи), који сведоче о поверљивости података садржаних на носачу информација, а који се стављају на сам носач и (или) на његову пратећу документацију; 

Давалац – Страна која је Држалац пословне тајне, која Примаоцу уступа податке који представљају пословну тајну;

Прималац – Страна која од Даваоца прима податке који представљају пословну тајну, те пријемом истих постаје Држалац пословне тајне;

Податак о личности је свака информација која се односи на физичко лице, без обзира на облик у коме је изражена и на носач информације (папир, трака, филм, електронски медиј и сл.), по чијем налогу, у чије име, односно за чији рачун је информација похрањена, датум настанка информације, место похрањивања информације, начин сазнавања информације (непосредно, путем слушања, гледања и сл, односно посредно, путем увида у документ у којем је информација садржана и сл.), или без обзира на друго својство информације;

Физичко лице је човек на кога се односи податак, чији је идентитет одређен или одредив на основу личног имена, јединственог матичног броја грађана, адресног кода или другог обележја његовог физичког, психолошког, духовног, економског, културног или друштвеног идентитета.

Члан 3.

Пословна тајна и поверљиве информације се односе на: стручна знања, иновације, истраживања, технике, процеси, програмe, графиконe, изворнe документe, софтверe, производнe плановe, пословнe плановe, пројектe, пословне прилике, све информације писмено означене као „пословна тајна“ или „поверљиво“, информације која, под било којим околностима, могу да се тумаче као пословна тајна или поверљиве информације, услове и околности свих преговора и сваког уговора између Наручиоца и Извршиоца.

Свака страна признаје да је пословна тајна или поверљива информација друге стране од суштинске вредности другој страни, чија би вредност била умањена ако би таква информација доспела до треће стране. 

Свака страна ће приликом обраде поверљивих информација које се тичу података о личности, а у вези са Пословним активностима поступати у складу са важећим Законом о заштити података о личности у Републици Србији.

Осим ако изричито није другачије уређено, 

· ниједна страна неће користити пословну тајну или поверљиве информације друге стране, 

· неће одавати ове информације трећој страни, осим запосленима и саветницима сваке стране којима су такве информације потребне (и подлежу ограниченој употреби и ограничењима одавања која су бар толико рестриктивна као и она писмено извршавана од стране запослених и саветника); и 

· ће се трудити у истој мери да заштити пословну тајну и/или поверљиве информације друге стране као што чува и своји пословну тајну и/или поверљиве информације истог значаја, али ни у ком случају мање него што је разумно.

Члан 4.

Прималац преузима на себе обавезу да штити пословну тајну Даваоца у истој мери као и сопствену, као и да предузме све економски оправдане превентивне мере у циљу очувања поверљивости примљене пословне тајне

Прималац се обавезује да чува пословну тајну Даваоца коју сазна или прими преко било ког носача информација, да не врши продају, размену, објављивање, односно достављање пословне тајне Даваоца трећим лицима на било који начин, без предходне писане сагласности Даваоца.

Обавеза из претходног става не постоји у случајевима:

а) када се од Примаоца захтева потпуно или делимично достављање пословне тајне Даваоца надлежним органима власти, у складу са важећим налогом или захтевом сваког суда, управне агенције или било ког владиног тела упоредиве надлежности, под условом да страна која одаје Даваоца писмено обавести пре таквог одавања, да би омогућио Даваоцу да се успротиви таквом налогу или захтеву;

б) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца својим запосленима и другим овлашћеним лицима ради испуњавања обавеза Примаоца према Даваоцу, уз услов да Прималац остане одговоран за поштовање одредаба овог Уговора; 

в) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца правним лицима која се сматрају његовим повезаним друштвима, са тим да Прималац преузима пуну одговорност за поступање наведених правних лица са добијеним податком у складу са обавезама Примаоца из овог Уговора

г) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца Примаочевим правним или финансијским саветницима који су у обавези да чувају тајност таквог Примаоца.

Поред тога горе наведене обавезе и ограничења се не односе на информације које Давалац даје Примаоцу, тако да Прималац може да документује да је: 

· то било познато Примаоцу у време одавања, 

· дошло до јавности, али не кривицом Примаоца, 

· то примљено правним путем без ограничења употребе од треће стране која је овлашћена да ода, 

· то независно развијено од стране Примаоца без приступа или коришћења пословне тајне и/или поверљивих информација власника; или 

· је писмено одобрено да се објави од стране Даваоца.

Члан 5.

Стране се обавезују да ће пословну тајну, када се она размењује преко незаштићених веза (факс, интернет и слично), размењивати само уз примену узајамно прихватљивих метода криптовања, комбинованих са одговарајућим поступцима који заједно обезбеђују очување поверљивости података.

Члан 6.

Свака од Страна је обавезна да одреди:

· име и презиме лица задужених за размену пословне тајне (у даљем тексту: Задужено лице),

· поштанску адресу за размену докумената у папирном облику, кад се подаци размењују у папирном облику

· е-маил адресу за размену електронских докумената, кад се подаци достављају коришћењем интернет-а

· и да о томе обавести другу Страну, писаним документом који је потписан од стране овлашћеног заступника Стране која шаље информацију. 

Размена података који представљају пословну тајну не може почети пре испуњења обавеза из претходног става. 

Сва обавештења, захтеви и друга преписка у току трајања овог Уговора, као и преписка у случају судског спора између Страна, врши се у писаној форми, и то: препорученом поштом са повратницом или директном доставом на адресу стране или путем електронске поште на контакте који су утврђени у складу са ставом 1. овог члана.

Члан 7.

Уколико је примопредаја обављена коришћењем електронске поште, Прималац је обавезан да одмах након пријема поруке са приложеном пословном тајном, пошаље поруку са потврдом да је порука примљена. 

Уколико Задужено лице Даваоца не прими потврду о пријему поруке са приложеном пословном тајном у року од два радна дана, рачунајући у овај рок и дан када је порука послата, обавезна је да обустави даље слање података, и да покрене поступак за откривање разлога кашњења у достављању информације да је порука са приложеном пословном тајном примљена. 

Слање података се може наставити кад и уколико се покаже да тајност података није нарушена, као и да нису нарушене одредбе овог Уговора. 

Члан 8.

Достављање пословне тајне Примаоцу, у штампаној форми или електронским путем, врши се уз следећу напомену: „Информације које се налазе у овом документу представљају пословну тајну __________ . Документ или његови делови се не могу копирати, репродуковати или уступити без претходне сагласности „_________“.

Приликом достављања пословне тајне у складу са претходним ставом, на празне линије текста напомене из претходног става, уноси се назив Стране која је Давалац пословне тајне.

Материјални и електронски медији у којима, или на којима, се налази пословна тајна морају да садрже следеће ознаке степена тајности:

ЗаКорисника услуге:
Пословна тајна

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд
Улица царице Милице бр. 2, Београд

или:

Поверљиво

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд
Улица царице Милице бр. 2, Београд

За Пружаоца услуге:
Пословна тајна

___________

_______________

или:

Поверљиво

_______________

__________________

Уколико се ради о усменом достављању информација, информације ће се сматрати пословном тајном Даваоца уколико је то назначено приликом усменог достављања и уколико је о томе у року од 3 (три) радна дана од дана усменог достављања, Примаоцу достављена напомена у писаној форми (у штампаној форми или електронским путем).

Члан 9.

Обавезе из овог уговора односе се и на пословну тајну којој су стране имале приступ или су је размениле до тренутка закључења овог Уговора.

Обавезе из овог Уговора односе се и на податке Даваоца које представљају пословну тајну у смислу овог Уговора, а којима je Прималац имао приступ или је до њих дошао случајно током реализације Пословних активности из члана 1. овог Уговора. 

Члан 10.

Давалац остаје власник достављених података који представљају пословну тајну. Давалац има право да, у било ком моменту, захтева од Примаоца повраћај оригиналних Носача информација који садрже пословну тајну Даваоца.

Најкасније у року од 30 (словима: тридесет) дана од дана пријема таквог захтева, Прималац је у обавези да врати све примљене Носаче информација који садрже пословну тајну Даваоца и уништити све копије и репродукције тих података (у било ком облику, укључујући, али не ограничавајући се на електронске медије) које су у поседу Примаоца и/ или у поседу лица којима су исти предати у складу са одредбама овог Уговора.

Члан 11.

Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора, дође до статусних промена код уговорних Страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника (следбенике). У случају евентуалне ликвидације Примаоца, Прималац је дужан да до окончања ликвидационог поступка обезбеди повраћај Даваоцу свих оригинала и уништавање свих примерака и облика копија примљених Носача информација. 

Члан 12.

Прималац сноси одговорност за сваку и сву штету коју претрпи Давалац услед кршења одредби овог Уговора, као и услед евентуалног откривања пословне тајне Даваоца од стране трећег лица коме је Прималац доставио пословну тајну Даваоца.

Прималац признаје да пословна тајна и/или поверљиве информације Даваоца садрже вредне податке Даваоца и да ће свака материјална повреда овог уговора изазивати последице које су дефинисане законом.

Прималац изричито изјављује да Поверљиве информације неће користити директно или индиректно у комерцијалне сврхе ради израде било ког производа или пружања услуга или користити Поверљиве информације на било који други начин који није предвиђен Основним уговором и овим Уговором.

Члан 13.

Стране ће настојати да све евентуалне спорове настале из, у вези са, или услед кршењa одредби овог Уговора, регулишу споразумно. Уколико се споразум не постигне, уговара се стварна надлежност суда у Београду. 
Члан 14.

Евентуалне измене и допуне овог Уговора на снази су само у случају да су састављене у писаној форми и потписане на прописани начин од стране овлашћених представника сваке од Страна.
Члан 15.

На све што није регулисано одредбама овог Уговора, примениће се одредбе позитивноправних прописа Републике Србије применљивих, с обзиром на предмет Уговора. 

Члан 16.

Овај Уговор се сматра закљученим на дан када су га потписали законски заступници обе Стране, а ако га законски заступници нису потписали на исти дан, Уговор се сматра закљученим на дан другог потписа по временском редоследу.

Обавезе према очувању поверљивости пословне тајне и поверљивих информација које су претходно дефинисане важе трајно.

Члан 17.

Овај Уговор је потписан у 6 (словима: шест) истоветних примерака од којих 3 (словима: три) примерка за Пружаоца услуге а 3 (словима: три) примерка за Корисника услуге.

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.
                КОРИСНИК УСЛУГЕ 

                   Јавно предузеће 

     „Електропривреда Србије" Београд                             ПРУЖАЛАЦ  УСЛУГЕ

                                                                                                            Назив

             ____________________                                          _____________________


      Милорад Грчић                                                     
                 В.д. директора                                                      Име и презиме, функција
Прилог број 5. Оквирног споразума

МОДЕЛ УГОВОРА

Стране у уговору:

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ из Београда, Улица царице Милице бр. 2, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текући рачун 160-700-13 Banca Intesа ад Београд, које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Корисник услуге)

и

2._________________ из ________, ул. ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________, Текући рачун ____________, банка ______________ кога заступа __________________, _____________, (као лидер у име и за рачун групе понуђача)(у даљем тексту: Пружалац услуге) 

2а)________________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, Текући рачун ____________, банка ______________ ,кога заступа __________________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

2б)_______________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, 

Текући рачун ____________, банка ______________ ,кога  заступа _______________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

(у даљем тексту заједно: Стране или Стране у уговору)

закључиле су у Београду, дана __________.године следећи:

УГОВОР О ПРУЖАЊУ УСЛУГЕ

Имајући у виду:  

•
да је Наручилац (у даљем тексту: Корисник услуге) спровео, ________отворени поступак јавне набавке, сагласно члану 32. Закона о јавним набавкама  („Службени гласник РС“ број 124/2012, 14/2015 и 68/2015), (у даљем тексту: Закон), ради закључења оквирног споразума са једним понуђачем на период до две године, ради набавке услуга и то_______ у даљем тексту: (Услуга), ЈН/1000/0000/2017

•
да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана 16.06.2017.године, као и на интернет страници  Корисника услуге и на Порталу Службених гласила и база прописа;

•
да Понуда Понуђача (у даљем тексту: Пружалац услуге) у _________отвореном поступку за ЈН/1000/0545/2017, која је заведена код Корисника услуге под ЈП ЕПС  бројем ______ од _____.2017. године у потпуности одговара захтеву Корисника услуге из Позива за подношење понуда и Конкурсној документацији ; 

•
да је Корисник услуге, на основу Понуде Пружаоца услуге  и Одлуке о закључењу Оквирног споразума бр.________ од _________, изабрао Пружаоца услуге за реализацију услуге, јавна набавка број ЈН/1000/0545/2017,под називом Услуга ангажовања радника и посредовање у запошљавању, за потребе техничких центара ЈП ЕПС.
ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан 1.

Овим Уговором о пружању услуге (у даљем тексту: Уговор) Пружалац услуге се обавезује да за потребе Корисника услуге изврши и пружи услугу: „Услуга ангажовања радника и посредовање у запошљавању, за потребе техничких центара ЈП ЕПС“ (у даљем тексту: Услуга/е) у складу са Конкурсном документацијом, Понудом Пружаоца услуге и Структуром цене које као Прилог 1, Прилог 2 и Прилог 3 чине саставни део Уговора.

Предмет набавке подразумева услугу посредовања у запошљавању и/или услугу радног  ангажовања радника док се не испуне законски услови за пријем код Корисника услуге, а све у складу и према потребама Корисника услуге.

Посредовање у запошљавању подразумева услугу регрутовања и селекције лица којим се Пружалац услуга, по писаном захтеву Корисника услуге, обавезује да обезбеди избор селекционих кандидата које испуњавају услове конкретног радног места сагласно потребама Корисника услуге, а применом следећих метода и техника:

-
Општи тест интелектуалних способности

-
Тестови личности

-
Индивидуални разговор са психологом

Ангажовање радника подразумева обавезу Пружаоца услуга да за потребе Корисника услуге, ангажује у складу са позитивним прописима потребан број извршиоца по сопственом одабиру Пружаоца услуге, или одабиру са примљене листе селекционих кандидата. Врсту, обим и временско трајање послова, као и место рада и нето цену радног сата извршиоца ангажованих код Пружаоца услуге, одређује Корисник услуге у складу са Законом о раду ("Службени гласник РС", бр. 24/2005, 61/2005, 54/2009, 32/2013 и 75/2014), општим актима, и својим потребама обезбеђивања несметаног функционисања пословних процеса.

ЦЕНА

Члан 2.

Услуга ангажовања радника се извршава према датим коефицијентима у Обрасцу структуре цене (Табела 1), дефинисаних нето цена радног сата, података из месечних карнет листа (Збирне карнет листе израђене и достављене од стране Техничких центара), и другим параметрима дефинисаним кроз писаних налог за ангажовање радника.
Услуга посредовања у запошљавању се извршава према наведеним износима у Обрасцу структуре цене (Табела 2) и стварног броја селекционих кандидата упућених Кориснику услуге за одабир.

Обезбеђивање неопходних ЛЗС и алата као и лекарских прегледа се извршава према наведеним износима у Обрасцу структуре цене (Табела 3 и Табела 4) и стварним порученим  количина по писаним налозима Наручиоца.
На износе из претходних ставова овог члана обрачунава се припадајући порез на додату вредност у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови везани за реализацију Услуге.

Након закључења Уговора, Корисник услуге прихвата могућност корекције нето цене радног сата и/или датих коефицијената само у ситуацији да дође до промене законских прописа који регулишу запошљавање и начин обрачунавања припадајућих пореза и доприноса, код услуге ангажовања радника.

У случају примене корекције Уговорне стране ће нове нето цене радног сата и/или коефицијенте дефинисати у складу са условима прописаним овим Уговором.

НАЧИН ПЛАЋАЊА

Члан 3.

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуга плати извршену месечну Услугу једнократно на следећи начин:

•
100% укупне вредности услуге са припадајућим порезом на додату вредност биће плаћено након извршења Услуге, у року од 10 (словима: десет) дана од дана пријема исправног рачуна издатог на основу прихваћеног и одобреног месечног  извештаја о извршеној услузи и обострано потписаног Записника о квантитативном и квалитативном пријему Услуге (без примедби), потписаног од стране овлашћених  представника уговорних страна.
ПИСАНИ НАЛОЗИ, ИЗВЕШТАЈИ И КОРЕСПОНДЕНЦИЈА

Члан 4.

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге доставља писане налоге за ангажовање  радника који ће садржати између осталог и следеће податке о лицима за ангажовање:

-
име, презиме и пребивалиште, са кратким описом послова које ангажовани треба да обавља код Наручиоца;

-
року привремене ангажованости

-   нето цена радног сата.

- за коју позицију из Обрасца структуре цене треба датог ангажованог предвидети

С друге стране, Корисник услуге је дужан да уредно води карнет листе ангажованих извршиоца од стране Пружаоца услуга и да исте најкасније до 8. у месецу за претходни месец, доставља Пружаоцу услуге на даљу обраду и поступање по њима.

Корисник услуга је дужан да о свакој промени у вези са радно ангажованим радницима обавести Пружаоца услуге (нпр. престанак потребе за радним ангажовањем радника из разлога запошљавања истог, престанка потребе за његовим ангажовањем; продужавања рока ангажовања, промена описа послова за који се ангажује, параметрима за обрачун зараде и др.).

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге доставља писане налоге за посредовање (захтев за избор кандидата) који ће садржати нарочито податке о:

-
потребном броју лица за ангажовање према врсти посла;

-
захтеваној стручној спреми лица;

-
захтеваним додатним вештинама, знањима и способностима лица односно искуству;

-   и др. потребни подаци

Пружалац услуге доставља Кориснику услуге потписан месечни извештај о ангажовању и/или посредовању у 3 (словима: три) примерка.

Корисник услуге има право да, након пријема месечног извештаја, достави примедбе Пружаоцу услуге у писаном облику или да достављени месечни извештај прихвати и одобри у писаном облику. 

Сви извештаји из овог члана морају бити прихваћени и одобрени од стране  овлашћених представника за праћење и реализацију Уговора на страни Корисника услуге.
Као прилог сваке фактуре, извршилац услуге је у обавези да у месечном извештају  за сваког запосленог, поред исказаних нето остварених сати посебно искаже и период коришћења боловања, годишњег одмора, прековремене сате и др. у складу са чл. 114.-119. Закона о раду

Члан 5.

Пружалац услуга је дужан да поступи по писаним примедбама Корисника услуге у року који у зависности од обима примедби одређује Корисник услуге у тексту примедби, а који рок не може бити дужи од 3 (словима: три) дана.

Уколико Пружалац услуга у року који одреди Корисник услуге не поступи по примедбама из неоправданих разлога, Корисник услуге има право да наплати средство обезбеђења дато на има доброг извршења посла и једнострано раскине овај Уговор.

О немогућности поступања по примедбама Коринсика услуге у датом року, Пружалац услуга обавештава Корисника услуге у писаном облику најдуже у року од 2 (словима: два) дана од дана пријема примедби Корисника услуге и даје детаљно образложење разлога. У супротном било који разлози за непоступање у датом року који је одредио Корисник услуге ће се сматрати неоправданим.

Члан 6.

Адресе уговорних страна за пријем писмена и поште, су следеће:

Корисник услуге:

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Технички послови дистрибуције електричне енергије и управљања дистрибутивним системом, Сектор за управљање дистрибутивним системом, Улица Масарикова 1-3, 11000 Београд, као и:

Технички центар Београд ________________

Технички центар Нови Сад __________________

Технички центар Краљево ____________________

Технички центар Крагујевац ____________________

Технички центар Ниш_______________________

Пружалац услуге:
__________________________________________





__________________________________________





__________________________________________





__________________________________________  

Подизвођач: 

_________________________________________ 

ОБАВЕЗЕ КОРИСНИКА УСЛУГЕ

Члан 7.

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге изврши исплату цена Услугa утврђену у складу са чланом 2. овог Уговора, на начин и у роковима утврђеним чланом 3. овог Уговора. 

Све исплате по основу овог Уговора биће извршене на рачун Пружаоца услуге: 


бр рачуна: _____________________________ код банке:____________ 

Члан 8.

Корисник услуге се обавезује да према својим потреба, израђује и доставља писане налоге за услугу посредовања као и за услугу ангажовања радника.

Члан 9.

Корисник услуге се обавезује да уредно води месечне карнет листе за сва лица ангажована преко овог уговора, и да исте у уговореним роковима доставља Пружаоцу услуга.

ОБАВЕЗЕ ПРУЖАОЦА УСЛУГЕ

Члан 10.

Пружалац услуге је дужан да у року од 3 (словима: три) дана од дана пријема писаног налога за ангажовање и/или посредовање или других писаних налога, благовремено затражи од Корисника услуге све потребне информације, разјашњења, документацију и друге релевантне податке неопходне за извршење овог Уговора.

Уколико Пружалац услуге не поступи у складу са ставом првим овог члана, сматраће се да је благовремено прибавио све потребне податке за извршење Услуге у целости.

Члан 11.

Пружалац услуге је дужан да по пријему налога за посредовање изврши  регрутовање и селекцију лица које испуњавају захтеване услове према опису посла, а сагласно потребама Корисника услуге, и применом следећих метода и техника:

-
Општи тест интелектуалних способности

-
Тестови личности

-
Индивидуални разговор са психологом
Рок за извршење услуге регрутовања и селекције је:

- 7 дана за обезбеђивање до 50 кандидата

- 15 дана за обезбеђивње од 51 до 100 кандидата

- 21 дан за обезбеђивање од 101 до 200 кандидата
Списак кандидата, који мора садржати минимум 20% већи број од траженог броја лица (кандидата) по дефинисаном радном месту, који су прошли процес регрутације и селекције од стране Пружаоца услуге се доставља Кориснику услуге који спроводи другу фазу селекције и  доноси одлуку о коначном избору лица за ангажовање коју доставља Пружаоцу услуге у форми писаног налога за ангажовање.

Пружалац услуге је дужан да по пријему писаног налога за ангажовање изврши  пријаву радника у складу са позитивним прописима и да исте ангажује за обављање послова код Корисника услуге за захтеване месеце, а све у складу са примљеним налогом.

Пружалац услуге је дужан да по пријему месечне карнет листе од стране Корисника услуга, а најкасније у року од 3 дана изврши обрачун зарада/накнада на основу података о ангажованим лицима из месечних карнет лиса израђених од стране Корисника услуге (коорпоративни послови Техничких центара) и коефицијената дефинисаних у Обрасцу структуре цене, и да Кориснику услуге испостави месечни извештај о ангажовању радника на одобравање, као и да по пријему одобрења приступи потписивању Записника о квалитативном и квантитативном пријему услуга, а након чега да испостави рачун. Пружалац услуге је дужан да за  ангажована лица месечно уплаћује припадајуће порезе и доприносе и истим исплати утврђене месечне нето зараде/накнаде у складу са дефинисаним условима.

Члан 12.

Стране су у обавези да по потреби предузму и друге обавезе које се покажу као нужне од значаја за реализацију предмета овог Уговора.

РОК, МЕСТО И ДИНАМКА ПРУЖАЊА УСЛУГЕ

Члан 13.
Извршење Услуге из члана 1. Овог Уговора се врши у континуитету у периоду важења Уговора, почев од дана ступања на снагу истог, на основу писаних налога Корисника услуга и других пратећих докумената (карнет листе, извештаји, записници и др.).

Место извршења услуга:

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Београд

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Нови Сад

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Краљево

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Крагујевац

Конзумно подручје ЈП ЕПС – Технички центар Ниш

СРЕДСТВО ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА

Члан 14.
Пружалац услуге дужан је да у тренутку закључења појединачног Уговора, као средство финансијског обезбеђења преда Кориснику услуге oригинал банкарску гаранцију за добро извршење посла, у висини од 10% од укупне уговорене цене, без ПДВ-а, која мора трајати најмање 30 дана дуже од истека рока важности Уговора.  

Поднета банкарска гаранција мора бити безусловна, неопозива и платива на први позив, без приговора  и биће саставни део Уговора.

ИЗВРШИОЦИ

Члан 15.

Извршиоци су ангажована лица за потребе Корисника услуе која су у радном односу/радном ангажовању код  Пружаоца услуге.

Члан 16.

Пружалац услуге и извршиоци који су ангажовани на извршавању активности према овом Уговору, дужни су да чувају поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, предрачунима, техничким подацима и обавештењима и др. документима, до којих дођу у вези са реализацијом овог Уговора и да их користе искључиво за обављање те Услугe, а у складу са Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација  који је Прилог уз овај Уговор. 

Информације, подаци и документација које је Корисник услуге доставио Пружаоцу услуге у извршавању предмета овог Уговора, Пружалац услуге не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Корисника услуге.

Члан 17.

Пружалац услуге је дужан да колективно осигура извршиоце у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Пружалац услуге је дужан да поседује полису осигурања од професионалне одговорности у вредности од минимум 5.000.000,00 динара по осигураном случају и неограниченом броју случаја у периоду осигурања. 

Осигурања из претходних ставова, трајаће до завршетка пружања и/или извршења Услуга које су предмет овог Уговора.

ИНТЕЛЕКТУАЛНА СВОЈИНА

Члан 18.

Пружалац услуге потврђује да је носилац права интелектуалне својине и да ће предмет овог Уговора извршавати уз поштовање обавеза које произилазе из важећих прописа који регулишу права интелектуалне својине у Републици Србији.

Накнаду за коришћење права интелектуалне својине, као и одговорност за евентуалну повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица, сноси у целости Пружалац услуге.

Корисник услуге има право трајног и неограниченог коришћења свих Услуга које су предмет овог Уговора, без предметних, просторних и временских ограничења, као и без икакве посебне накнаде.
ЗАКЉУЧИВАЊЕ И СТУПАЊЕ НА СНАГУ

Члан 19.

Овај Уговор сматра се закљученим када га потпишу законски заступници  Уговорних страна.

Овај Уговор ступа на снагу када Пружалац услуге у складу са роковима из члана 14. овог Уговора достави средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Члан 20.

Овај Уговор се закључује на период до реализације  финансијских средстава у износу од _______________ динара.

Обавезе по овом Уговору које доспевају у наредним годинама, Корисник услуге ће реализовати највише до износа средстава која су одобрена у Трогодишњем плану пословања за године у којима ће се плаћати уговорене обавезе.
Члан 21.

Овај Уговор, сачињени је на српском језику.

На овај Уговор примењују се закони Републике Србије.

У случају спора меродавно право је право Републике Србије, а поступак се води на српском језику.

ОВЛАШЋЕНИ ПРЕДСТАВНИЦИ ЗА ПРАЋЕЊЕ УГОВОРА

Члан 22.

Овлашћени представници за праћење реализације Услуге из члана 1.овог Уговора су: 


- за Корисника услуге:



У Управи: _____________________



У Техничком центру Београд: _____________________



У Техничком центру Нови Сад: _____________________



У Техничком центру Краљево: _____________________



У Техничком центру Крагујевац: _____________________



У Техничком центру Ниш: ________________________


- за Пружаоца услуге: 
________________________________
Овлашћења и дужности овлашћених представника за праћење реализације овог Уговора су:

-
Овлашћени представници за праћење реализације Услуге на нивоу Техничких центара примају месечне извештаје од Пружаоца услуге и изјашњавају се поводом истих (сагласност односно примедбе на извештај), Уколико на примљени извештај немају примедби исти потписују у 3 примерка (један задржавају за себе а два примерка уручују Пружаоцу услуге. Уколико имају примедбе исте достављају Пружаоцу услуге, прате поступање по примедбама и након корекција потписују месечни извештај без примедби у 3 примерка (један задржавају за себе а два примерка уручују Пружаоцу услуге; 

-     Овлашћени представник за праћење реализације Услуге на нивоу Управе након пријема свих месечних извештаја (месечни извештаји свих Техничких центара) од стране Пружаоца услуга сачињава, потписује и верификују Записник о квантитативном и квалитативном пријему услуга (без примедби) у 3 примерка (један задржавају за себе а два примерка уручују Пружаоцу услуге;

-
Овлашћени представници  из овог члана извршавају и друге дужности везане за реализацију предмета овог Уговора, по потреби.
КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ

Члан 23.

Квантитативни и квалитативни пријем услуга врши комисија састављена од овлашћеног  представника Корисника услуге у Управи и Пружаоца услуге, који  ће саставити и потписати Записник о квантитативном и квалитативном пријему услуге (без примедби). 
Квантитативна и квалитативна провера приликом пријема услуге посредовања подразумева проверу достављених Извештаја о посредовању - Спискова кандидата према добијеним писаним налозима за посредовање и неопходном услову (20% више од захтеваног броја кандидата).

Квантитативна и квалитативна провера приликом пријема услуге ангажовања подразумева  проверу достављених Месечних извештаја о ангажовању - спискова ангажованих лица према издатим писаним налозима за ангажовање, достављеним збирним карнет листама које израђују и достављају Корпоративни послови Техничких центара (Београд, Нови Сад, Краљево, Крагујевац, Ниш) и условима наведеним у њима. 

Квантитативни и квалитативни пријем осталих услуга (обезбеђивање потребних лекарских прегледе за ангажоване раднике и опремање са неопходним ЛЗС и алатом) које могу, по потреби бити предмет налога Корисника услуге, подразумева проверу достављених Извештаја у складу са тим налозима Корисника услуге. 

Представници Корисника услуге су дужни да врше предвиђене контроле (провере) и писмено саопштавају евентуалне примедбе Пружаоцу услуге у погледу установљених недостатака.

Ако дође до било каквог квантитативног или квалитативног одступања Пружалац услуге се обавезује да их у року од 2 (словима: два) дана отклони, у супротном, Корисник услуге може Уговор  и реализовати средство финансијског обезбеђења  за добро извршење посла.
ВИША СИЛА

Члан 24.

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле уговорних страна, који спречавају било коју уговорну страну да изврши своје обавезе по овом Уговору – извршавање уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је  уговорна страна погођена таквим догађајем и за време за које траје немогућност извршења Услуга услед наступања непредвиђених догађаја, под условом да је друга уговорна страна обавештена, у року од најдуже 3 (словима:три) радна дана о наступању више силе.

У случају наступања више силе, Пружалац услуге има право да продужи рок важења Уговора за оно време за које је настало кашњење у извршавању уговорних Услуга, проузроковано вишом силом.

Свака уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајања више силе, односно за период мировања Уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок важења Уговора.

Уколико виша сила траје дуже од 90 (словима: деведесет) дана, било која уговорна страна може да раскине овај Уговор у року од 30 (словима: тридесет) дана, уз доставу писаног обавештења другој уговорној страни о намери да раскине Уговор.

НАКНАДА ШТЕТЕ

Члан 25.

Пружалац услуге је у складу са ЗОО одговоран за штету коју је претрпео Корисник услуге неиспуњењем, делимичним испуњењем или задоцњењем у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

Уколико Корисник услуге претрпи штету због чињења или нечињења Пружаоца услуге и уколико се уговорне стране сагласе око основа и висине претрпљене штете, Пружалац услуге је сагласан да Кориснику услуге исту накнади, тако што Корисник услуге има право на наплату накнаде штете без посебног обавештења Пружаоца услуге уз издавање одговарајућег обрачуна са роком плаћања од 15 (словима: петнаест) дана од датума издавања истог.

Ниједна уговорна страна неће бити одговорна за било какве посредне штете и/или за измаклу корист у било ком виду, које би биле изван оквира непосредних обичних штета, а које би могле да проистекну из или у вези са овим Уговором, изузев уколико је у питању груба непажња или поступање изван професионалних стандарда за ову врсту услуга на страни Пружаоца услуге. 

Наведена ограничавања/искључивања одговорности се не односе на одговорност било које уговорне стране када се ради о кршењу обавеза у вези са чувањем пословних тајни, као и у вези са поштовањем права интелектуалне својине из члана 18.овог Уговора.

УГОВОРНА КАЗНА

Члан 26.

У случају да Пружалац услуге, својом кривицом, не изврши / не пружи о року Услуге, Пружалац услуге је дужан да плати Кориснику услуге уговорене пенале, у износу од 0,02% од износа  неизвршене услуге по сваком конкретном писаном налогу наручиоца за сваки започети дан кашњења, у максималном износу од 10% од вредности овог уговора без пореза на додату вредност. 

Плаћање пенала у складу са претходним ставовом доспева у року од 10 (словима: десет) дана од дана издавања рачуна од стране Корисника услуге за уговорене пенале.

Уколико Корисник услуге услед кашњења из ст. 1. овог члана, претрпи штету која је већа од износа тих пенала, има право на накнаду разлике између претрпљене штете у целости и исплаћених пенала.

РАСКИД УГОВОРА

Члан 27.

Свака уговорна страна може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока, у случају непридржавања друге уговорне стране, одредбама овог Уговора, неотпочињања или неквалитетног извршења Услуга која су предмет овог Уговора, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду другој уговорној страни и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве. 

Корисник услуге може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока и услед престанка потребе за ангажовањем Пружаоца услуге, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора Пружаоцу услуге и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве.

Уколико Пружалац услуге откаже овај Уговор без оправданог, односно објективног и доказаног разлога, друга уговорна страна има право да на име неоправданог отказа наплати уговорну казну из члана 26. став 1 овог Уговора, у висини од 10% од укупне вредности Уговора, у свему у складу са ЗОО, одговорност за штету због неиспуњења, делимичног испуњења или задоцњења у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 28.

Ниједна уговорна страна нема право да неку од својих права и обавеза из овог Уговора уступи, прода нити заложи трећем лицу без претходне писане сагласности друге уговорне стране.

Члан 29.

Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

Члан 30.

Уговорне стране током трајања овог Уговора због промењених околности ближе одређених у члану 115. Закона, могу у писменој форми путем Анекса извршити измене и допуне овог Уговора.

Члан 31.

Све неспоразуме који могу настати из овог Уговора, уговорене стране ће настојати да реше споразумно, а уколико у томе не успеју уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду.

Члан 32.

На односе уговорних страна, који нису уређени овим Уговором, примењују се одговарајуће одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије, примењивих с обзиром на предмет овог Уговора.

Члан 33.

Саставни део овог Уговора чине:

Прилог број 1
Конкурсна документација;(www.ujn.gov.rs;____________)

Прилог број 2
Понуда бр______ од ________;


Прилог број 3
Структура цене из Понуде;
Прилог број 4         Средство финансијског обезбеђења
Члан 34.

Овај Уговор се закључује у 6 (словима: шест) примерака од којих свака уговорна страна задржава по 3 (словима: три) идентична примерка Уговора.

                КОРИСНИК УСЛУГЕ 

                  Јавно предузеће 

   Електропривреда Србије Београд                                ПРУЖАЛАЦ  УСЛУГЕ

                                                                                                            Назив

              ____________________                                         _____________________



Милорад Грчић
                        В.д. директора                                       Име и презиме, функција

Напомена: Приложени модел Уговора је саставни део Конкурсне документације и он представља садржину Уговора који ће бити закључен са изабраним понуђачем

Доставити:

- Наслову

- Лицу за праћење извршења Уговора
- Сектору за одржавање дистрибутивног система

- Сектору за набавке и ком.послове (оригинал)

- Економско-финансијском сектору (оригинал)

- Сектору за набавке и комерцијално пословање-План и анализа

- Сектоу за правне послове

- Сектору за набавке и комерцијално послове-Служба комерцијале

- Архиви (оригинал)
PAGE  
_______________________________________________________________________________________


